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HA3BAHUA AITIOHCKUX HAPPATHUBOB
B ACIIEKTE JIMHI' BOKPEATUBHOCTH

A. B. Ko3aunna, A. K. [lepmunoBa

Cubupckuii penepanpHbIii yHUBEpcUTET, KpacHospck, Poccust

B crarbe ananusupyercs (eHOMEH Ha3BaHUs Kak HEOTHEMJIEMOM YacTH HappaTUBa, KOTOpasi CIIyKHUT
OJTHOBPEMEHHO U BOBJIEKAIOLIUM (PAKTOPOM 7Sl pELIUIUEHTA, U €0 MEePBBIM KOHTAKTOM C IIPOU3BeE-
neHueM. Beiensiercs BaxHasi pojib Ha3BaHMsI B IPE3€HTAlMN HappaTUBa, OTMEYAIOTCS ero QyHKIUU:
uHpOpPMaTHBHAs, PeKIIaMHas U 1300pa3uTeIbHO-1eKopaTuBHAsA. CTaThs pacCMaTpUBAET KOHIICTILIUIO
JIMHTBOKPEATUBHOCTH, CBSA3AHHYIO CO CIIOCOOHOCTHIO K OECKOHEYHOMY (POPMUPOBAHUIO OpUTHHAIIb-
HOU peun. ABTOPBI MEPEXOIAT OT TPAJAULMOHHOIO IIOHUMAaHUS JIMHIBOKPEATUBHOCTU K PACILIUPEH-
HOMY, BKJIIOYasi HETPUBUAJIbHBIN BBIOOP U3 YK€ U3BECTHBIX S3bIKOBBIX CPEJICTB JJIsl HOCTPOEHUS 00-
pa3a oObekTa. Llenbro paboThl SABISETCS aHAIU3 SI3BIKOBBIX CPEJICTB, JIEXKAIUX B OCHOBE Ha3BaHUI
ATIOHCKHUX HAappaTUBOB B aclEKTe JMHIBOKPEATUBHOCTU. Te€OpeTHKO-MEeTO010JI0THYeCKOi 6a30il pa-
OOTBI SBJSIOTCS TPYZAbl OTEYECTBEHHBIX M 3apyO€KHBIX YUEHBIX B OOJIACTH JIMHTBOKPEATUBHOCTH,
HappaTuBa U Ha3BaHU. OCHOBHBIMU METOAAMM HCCIIEIOBAHUS BBICTYIAIOT ONMCATEIbHBIN, CPaBHU-
TEJIbHO-COTOCTABUTENbHBIN, CEMAaHTUYECKUI aHaIN3, KOHTEKCTYyalbHbIN aHAN3, MOP(}OIOrHYeCKUHA
1 Mop(heMHBII aHaIM3 U METO/] CIUTOIIHOM BEIOOpKH. B KauecTBe MaTepuaa ucciae10BaHus HCIIOIb-
30BaHbl MaHI'a (SIMOHCKUE KOMHUKCHI) ¥ aHUME (AMOHCKas aHMMalus ). B pamkax cTaTbu npencTaBiieH
aHaJIN3 coco00B KOHCTPYHPOBAHUS HA3BAHUH ATIOHCKUX HAPPATUBOB M HCIIOJIB30BAHHBIX SI3BIKOBBIX
CPEICTB € TOYKH 3PEHHUS JIMHTBOKPEATUBHOCTH. bbUIN N3ydeHBI CTPYKTYpPHBIE U CEMAaHTHYECKHE OCO-
OEHHOCTH Ha3BaHMI-CIOBO(OPM, Ha3BAaHHI-CIIOBOCOUETAHUN M HA3BAaHUMU-TIPEUIOKEHUI Ha Ipel-
MET peayln3allui JIMHIBOKPEAaTHUBHOCTU. B pamkax Kakaod KaTeropuu Ha3BaHUM ObUIM yTOYHEHBI
nojkaTeropuu. Tak, B KaTerOpUU «HA3BaHUA-CIOBO(POPMBD» ObLITH BBISBICHBI [10JIKATETOPUU HEOJIO-
TU3MOB, TMAJIEKTHU3MOB, (POHETHUECKHUX KaJaMOypoB U HepOrIn(pUIecKOl UTPhl, B «Ha3BAaHUSIX-CIIO-
BOCOYETAHMSIX» — HUCIOJIb30BaHUE (POHETUYECKHX KalnaMOypoB, HEPOrTIM(PUIECKON UIpbI, CTapbIX
(GbopM SMOHCKOTO S3bIKa U MJIMOM, a B «Ha3BaHUSAX-NPEIJIOKEHUAX)» — HCIOIb30BAaHUE JITUHHBIX
Ha3BaHuil. Taxke ObUIM BbIIEIEHBI yCTOHUNBBEIE (hopMylbl. B pe3ynbrare mpoBeneHHOro aHaiu3a
BBISIBJICHBI CIIOCOOBI peajn3alui JMHIBOKPEATUBHOCTH B Ipolecce (GOpMHUpOBaHUS HA3BaHUM Hap-
patuBoB. [lomyueHHbIe pe3yIbTaThl MOT'YT JaTh HOBBIE UCCIIEA0BATEILCKUE MEPCIIEKTUBBI B 00JIaCTH
SI3bIKO3HAHMS M U3YYEHHsI HappaTuBa. B kadecTBe MepCHEeKTHBBI HAYYHOI'O MCCIIEJOBAHUS aBTOPBI
paccMaTpuBalOT KOMIUIEKCHOE HUCCIIEIOBAHUE JIMHIBOJBKYIBTYPHBIX KOJOB, JIEXKAIIUX B OCHOBE
Ha3BaHUU AITOHCKUX HAppaTHUBOB.
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66-2-61-72.

61



BECTHUK HI'JIY. Beinyck 2 (66). S3bIKk U KynbTypa

Narrative Titles through the Lens of Linguocreativity
Anna V. Kozachina, Anna K. Perminova
Siberian Federal University, Krasnoyarsk, Russia

The authors analyze the phenomenon of the title as an integral part of the narrative, which serves both
as an engaging factor for the recipient and their first contact with the text. The article emphasizes the
important role of the title in the presentation of the narrative and points out its functions: informative,
advertising, and visual-decorative. The authors consider the paradigm of linguocreativity associated
with the ability to continuously generate unique speech, shifting from its traditional understanding to a
more extended one, which includes a non-trivial choice of already known linguistic means used to build
an image of an object. The aim of the research is to analyze the linguistic means underlying the names
of Japanese narratives within the context of linguocreativity. The theoretical and methodological frame-
work of the study is formed by the research of Russian and foreign scholars in the field of linguocrea-
tivity, narrative studies, and title studies. The main research methods are descriptive, comparative, and
semantic analysis, contextual analysis, morphological and morphemic analysis, and the method of con-
tinuous sampling. Manga (Japanese comic strips) and anime (Japanese animation) are used as the re-
search material. The article analyses the ways of constructing the names of Japanese narratives and the
linguistic means used for the purpose from the point of view of linguocreativity. The authors examine
structural and semantic features of word-form titles, word-phrase titles, and sentence titles to see how
linguocreativity is realized, and identify a number of subcategories within each category of titles. For
instance, within the category of “word-form titles,” they identify the subcategories of neologisms, dia-
lectisms, and phonetic and hieroglyphic play-on-words; within the “word-form titles” category, they
identify the subcategories of a) the use of phonetic and hieroglyphic play-on-words and b) old forms of
Japanese and idioms; while the “sentence titles” category demonstrates the use of long names. Several
stable structures were also identified. In general, the results of the analysis clearly demonstrate how
linguocreativity is realized in the process of forming titles of narratives. The obtained results can open
up new research prospects in the field of linguistics and narrative studies, while a comprehensive study
of linguocultural codes underlying the names of Japanese narratives may serve as a promising subject
for further research.
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1. BBegenue

Ha coBpemeHHOM 3Tare pa3BUTHs JUHIBUCTUUECKON HAYKHU 0c00ast pojib OTBO-
JUTCS U3YUYCHUIO HAppaTUBA, KOTOPHIA BOCIIPUHUMAETCS UCCIEA0BATEISIMU HE TOJIBKO
KaK MOBECTBOBaHHE B IIMPOKOM CMBICII€, HO M KaK TPaHCJSATOP OIbITA, CO3AIOITUi
CMBICJIOBBIE€ CBSI3M U «MHKPYCTUPYIOIIHI ONPEACICHHOE BOCIPUITUE MUpa Y TIPE-
CTaBUTEJIECH TOT'O MM HHOTO SI3LIKOBOTO COOOIIIECTBA.

Poct yucna mMexAUCIUIIITMHAPHBIX UCCIIEIOBAHUM, OOBEKTOM KOTOPBIX SIBIIS-
€TCsl HappaTuB, PE3YJbTUPOBAJI B BbIJICJICHUE HOBOTO NapaJUrMaJIbHOTO TECUCHMSI.
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VY 3amagHbIX HccienoBaTeael oHO moiyuniio HomuHanuio narrative turn (Clayton
1990; Epstein 1995; Evans, Evans 2008; Lewis 2014; Sasso 2020, Wendorft 2020),
B OTEUECTBEHHYIO € JIMHTBUCTUKY JAHHBIM TEPMUH BOILIE] KaK «HAPPATUBHBIN MTOBO-
pom» (Tpybuna 2002) unu «mmoBopoT k HappatuBy» (PenbeBckas 2012). JlanHbIH «T10-
BOPOT» 3aKJIIOUAETCS B IEPEOCMBICICHUU CaMOU CYyTH HappaTHBa: UCCIIEOBATENH T1€-
PEXONST OT U3YUYEHHUSI HAppPATHUBA B JINTEPATYPOBEICHUH K €r0 aHAJIu3y B KOHTEKCTE
Ipyrux HampasieHui. [IpeaMeroM aHamu3a CTAaHOBUTCS HE TOJIBKO COJIepKaTeIbHast
4acTh HAPPATUBA, HO U €r0 CTPYKTYPHBIE 3JIEMEHTBI, KJIFOUEBBIM U3 KOTOPHIX IO MPABY
CUMTAETCs] Ha3BaHUE.

B xonTtekcTe m3ydenusi peHOMEHA Ha3BaHUS 0COOOTO BHUMAHUS 3aCITyKHBACT
pabota I'. Jlesuna (Levin 1977): y4deHblii ObLT NEPBBIM, KTO HCIIOJIL30BaJl TEPMUH
titology, o0603Hauass UM 00JIACTh MCCIICIOBAHUMN, HAIPABJICHHBIX HA W3YYCHUE HAa3Ba-
Hust. OHAKO B OTEUECTBEHHOM HayYHOM MPOCTPAHCTBE JAHHBIN TEPMUH HE MOJTYUHIT
JIOJDKHOTO BHUMAaHUSI, HECMOTPS Ha aKTMBHOE M3ydYeHUE (PeHOMEHa Ha3BaHUS MHO-
rumu uccienoatensimMu (Kpxkmwkanosckuit 1931; JIxanmkakoBa 1992; denynuna
2011; JImxonkuna 2018).

Haszeanuto oTBeieHa BaykHAs POJIb B IPE3CHTAIIMU HApPaTUBA: OHO KaK «JIULIO»
JTaeT MOJACKA3KH O CIOXKETE U TeMe mpou3BeieHus. A. B. AHTpornoBa BeIIEISIET Cliey-
fo1re GyHKIIMU Ha3BaHUs: UHOOPMATUBHYIO, PEKIIAMHYIO U U300pa3uTeIbHO-IEKOpa-
tuBHyt0 (AnTpomoBa 2008: 10). Y mockoJibKy Ha3BaHUS HAPPATHUBOB BBITTOIHSIOT
HauOoJee BakHble (QYHKIUU JIJISi €0 BOCIPUSATUS U MHTEPIIPETAIIMN, UX TeHepalus
TpeOyeT aKTUBHOTO MPOSIBJICHUSI KPEATUBHOTO MOAXO0/A.

Psin aBTOPUTETHBIX OTEUECTBEHHBIX U 3apyOEKHBIX UCCIEIOBAaHUN JEMOHCTPU-
PYeT, 4TO KPEaTUBHOCTH SBJISICTCS CIIOCOOHOCTHIO, MMPUCYIIEH Kaxa0My denoBeky (bo-
rosiBieHckas 1983; Amabaiin 2006; JIro6apt 2009; Annpees 2015). CyiiecTByeT ru-
MOTe3a, YTO KXl HOCUTENh S3bIKa MOKET CHOPMHUPOBATH JIF000E MOJTHOCTHIO HOBOE
1 He cymiecTBoBaBiiee paHee npemioxenue (Chomsky 1965; Macnoy 1999; I'ym-
6ompaT 2000; I'ankuna 2011; JJembsiakoB 2016 u np.). CriocoOHOCTh MHAUBHIA K Oec-
KOHEYHOMY (OPMHUPOBAHUIO MOJHOCTbIO OPUTHMHAIBHOW peuu cTaia (PyHIaMEHTOM
JUTSL BBIJIETICHUSI OT/IEJIBHOTO TEPMUHA — JIMHTBOKPEATUBHOCTh. B 3armaHON JIMHTBU-
CTUYECKOW TpaJulMM JaHHBIM TEPMHUH CBsizaH C uccienoBanremM H. Xomckoro
(Chomsky 1965).

B coBpemMeHHOM 0T€UEeCTBEHHOM SI3bIKO3HAHUHW HAOJIOIa€TCS TCHICHIIUS K pac-
ITUPEHUIO KOHTEKCTA UHTEPIIPETAIINH JJUHTBOKPEATUBHOCTH: OT «CTIOCOOHOCTH CO3/1a-
HUSI HOBBIX TEKCTOB WJIH CJIOB, KOTOPBIX PAHEE HE CYIIECTBOBAJION» K KHETPUBUATILHOMY
BBIOOPY M3 YK€ HU3BECTHBIX S3BIKOBBIX CPEJICTB JJIsl IOCTpOEHUsI o0paza O0OBbEeKTa»
(Upucxanosa 2009: 161), «cmocoOHOCTA JTUYHOCTH K UCITIOIH30BAHUIO HECTAHIAPT-
HBIX JIMHTBUCTHYECKUX IPUEMOB U CPEJCTB BbIpakeHus Mbicim» (I'ankuna 2011: 161)
U «peaju3aii BO3MOXHOTO, HO eIlle He peain3oBaHHOT0» (JlembsakoB 2016: 30-31).
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B pamkax HacToOAILIEro HCCIENOBaHUS Mbl OyleM MNpUAEPKUBATHCS TPAKTOBKU
O. K. UpucxanoBoii, MOCKOJIbKY OHA HaWIy4IIUM 00pa3oM OTpakaeT OCHOBHOM MO-
CBLI PabOTHI.

JlanHast myOIMKalys CTaBUT CBOCH IEJIbI0 aHAIU3 CITOCOOOB KOHCTPYHUPOBAHUS
Ha3BaHUM SIMOHCKUX HAappaTUBOB M JIEKAIUX B UX OCHOBE SI3bIKOBBIX CPEJACTB B ac-
IIEKTE JIMHIBOKPEATUBHOCTH.

2. XapakTepucTHKA MATEPHAaJIa U METOA0B UCCJIeJ0BAHUS

MarepuajioM Halero UCCAEAOBAHUS MOCITYKUIN HAa3BAHUS SIOHCKUX KOMHK-
COB MaHTa W SIMOHCKUX AHUMAIMOHHBIX CEPUAJIOB M TMOJTHOMETPAXKHBIX (HUIEMOB
anume oOuuM yrciiom 300 enuuuil. Hazpanus Obuiv oTOOpaHbl MPU MOMOIIHA METO/1a
CIUTOLITHOM BRIOOPKY U3 UHTEPHET-0a3 TaHHbIX MyAnimelist u Shikimori, 3aTem CTPyK-
TYpPUPOBaHbI ¥ IPOAHAIM3UPOBAHBI HA MIPEIMET PEATU3ALNN JIMHTBOKPEATUBHOCTHU.

B nactosmeit padote Mbl OyJeM onuparbes Ha Tunosioruto A. B. AHTpomnoBoid,
KOTOPasi BBLAEISIET IPYNIbl HA3BaHUI HAPPATUBOB, OCHOBBIBASCH HA CTPYKTYpE: Ha3Ba-
HUSI-CIIOBO(OPMBI, HA3BaHUSA-CIIOBOCOYETAHMS M Ha3BaHUA-NPEUIOKEeHHs (AHTponoBa
2008: 11-12). ITomumo nee, H. A. Koxuna xnaccuduimpoBasia Ha3BaHHUsS Ha BHYT-
pEHHE HalnpaBJieHHbIE U BHelIHe HarnpaBieHHbIie (Koxuna 1984: 172), omHako Mbl mo-
CUMTAJIM JaHHYIO KJIaCCU(PUKALIMIO HAUMEHEE TOIXOISIICH /I HAIlIero UCCIIeIOBAHMS.

BryTpu xakmoro kiacca mpoBeAeHb MOp(HEMHBIN, MOP(POIOTUIECKH, CeMaH-
TUYECKUM, KOHTEKCTYaJbHBIN aHaJIN3, a TAKXKE CILIOIIHAs BHIOOpKA.

3. Pe3yabTaThl HCCIEI0BAHUSA U UX 00CYKIEeHHUE

Ha mepBoMm sTame Hamero ananuza Obutr oToOpanbl 300 equHHII IPUMEPOB
Ha3BaHUU U pacrpezaesieHsl o kareropusm (cm. Taba. 1), onpenenenHsiM A. B. AH-
TPOIIOBOM.

Taoamnna 1. KonuyecTBeHHBIN aHaNN3 Ha3BaHUM SITOHCKUX HAPPATHUBOB

Kareropus Yucs1o0 eqxmHUIL
Hazpanusi-cioBoopmbl 74
Ha3Banns-cnoBocoueranus 197
HasBanns-npeoxenus 29

3.1. Hazeanusa-cnoeoghopmul

Ha nanHOM ypoBHE npoaHaIu3upOBaHbl HA3BaHUS-CIIOBO(POPMBI, BHYTPH KOTO-
PBIX BBIJICJICHBI CIICAYIONINE MTOAKATETOPUH: HeO102U3MbL, OUAIEKMUIMbL, (hoHemuye-
cKUe Kanamoypvl U uepo2nuguueckas uepd.

PaccmoTpum nipumeps! Heo1o02u3zmos.

Hantu Copaému.

64



BECTHUK HI'JIY. Beinyck 2 (66). S3bIKk U KynbTypa

K»ii3¢ — 3T0 BhIIyMaHHBIN )KEHCKHI criopT. HazBaHue MaHT — KOPHECIIOXK-
HOE CJI0BO, C(QOPMHUPOBAHHOE U3 UEPOTTU(OB £7 /K21i/, KOTOPBIHA Y4aCTO UCHONIB3YETCS
U1 06pa30BaHUs HAMMEHOBAHMI Pa3IMUHBIX BUJOB CIIOpTa (HaIp. £z2K /Kké:a1l/ «co-
PEBHOBAHMS 110 [UIABAHUION, 77 45 /kotiba/ «cKauku, 0era»), u X /03&/ «IeByIIKa».

(2) EZ#HTEEEL /031003104y Katicon/ — «Marudeckas 6utBa». Manra, HanuCcaHHas
Y IPOWJUTIOCTpUpOBaHHas AKyTamu ['9r3. B naHHOM Ha3BaHUU KUCTIONB3YeTCS (UKCH-
pyemoe B croBapsax cioso LA /03100310yy/ «Marus, KoinaoBCTBO» U uepornud £t
/C3H/, KOTOPBIA HECeT B ceOe 3HaAU€HUE HEKOTO MPOTUBOCTOSAHMUS, CpakeHus. OaHaKo
coueranue L, /katicon/ He GUKCUPYETCS CIOBAPSAMH AMOHCKOTO S3bIKA.

Uepormud & /xaii/ — >t10o BapuaHT Hanmucanus ueporinuda [G] /kail/, sBisrO-
nuics oMO(OHOM M UMEIOIIUHN CX0XKee 3HaUCHHE BpaleHus [goo.ne]. Tem He MeHee
nepBbId UEPOrIUd B COBPEMEHHOM SIIIOHCKOM SI3bIKE YHOTPEOSETCS PEelKO: camoe
PacIpOCTPaHEHHOE CIOBO — 3TO «caHcapa» (#F &% /punns/), W3 4ero MOKHO CEIaTh
BBIBOJI, UTO B HA3BaHUM PACCMATPUBAEMOI'0 MPOM3BEACHUS 3all0KeHa Oyaauiickas
KOHLENIMS MPEO0I0JIEHUsI CBOMX 0apbepoB U MOMCKAa BHYTPEHHEH CUJIbl. AHUME Jie-
JIaeT aKIEeHT Ha 3HAYMMOCTH CaMOTIO3HAHUS, JyXOBHOTO Pa3BUTHS U OCO3HAHMSI CBOETO
MECTa B )KU3HHU.

donetnueckn ' VA /kaiicon/ cCOOTBETCTBYET IBYM ciioBaM: 2% /kaiicon/
«00H, cpaxenuey; u [B/#% /xaiicon/ «payHz B CIOPTHBHOM COCTS3aHUM». ABTOp MaHTU
HE J1aeT KOMMEHTAPHUEB IO MOBO/Iy CMbICIa BHIOPAaHHOTO Ha3BaHUsI. MbI MOXKEM TIpe/i-
TIOJIOKUTh, uT0 ZH4Y /xaticon/— >To LUK OUTB, OKOOHBIN LIUKITY POKICHUN U CMEp-
Tel B caHcape. B KoHTekcTe paccMaTpuBaeMoro Npou3BeACHUS — LUK o0e U 1o-
paXeHUH, KOTOpBIM HEOOXOAMMO MPOWTH TiaBHOMY reporo Uramopu IOm3m mns
O0CBOOOXKICHUSI OT IPOKJIATHS.

W3 npoBenenHoro ananusza npumepos (1) u (2) BUIHO, YTO 3HAYEHUS MOJTYUEH-
HBIX HEOJIOTU3MOB COOTHOCSITCSI C CIOKETHBIMH JIOMUHAHTAMU aHAJTU3UPYEMbBIX Hap-
paTtuBOB. Heosorn3mel HCMIOMB3YIOTCS AJIs1 yCUIICHUS! YHUKAIBHOCTH U WHINBHUIYaTb-
HOCTU HappaTHBa, YTOOBI OIpeNeseHHasl JeKCHYecKas eIMHHUIA acCOIMHPOBAIACh
JIMIIb C OJTHUM KOHKPETHBIM MPOU3BEACHHUEM.

Emte oqun nmpumep nposiBIeHUS JIMHTBOKPEATUBHOCTH B HA3BAHUSIX -CIIOBO(OP-
MaxX — HCTOJIb30BaHUE OUAIeKmu3mMos. B TaHHOM HMCCIIEIOBAHUN MBI HCIOJIb3YyeM
TEPMUH «IUATCKTU3M» B TOM YHCIIE B OTHOIIEHUU BCEX PETHOHAIU3MOB, TTOCKOJIbKY
NpUMEHEHHE TaHHOTO TepMHUHA 3a(UKCHUPOBAHO B OTEYSCTBEHHOW JIMHTBHUCTUKE
U SITOHUCTHKE.

(3) X600 L A /6apakamon/ — MaHTa U OJHOMMEHHOE aHMME ABTOPCTBA
Ecuno Camykw.

Cnoso /&5 4" npuHaaiexuT K AuanekTy octpoBoB I'oTo [goto-search] u He
MMEET TOYHOTO DKBHMBAJIEHTa B PYCCKOM fI3BIKE: OHO COBMEIIAET B cebe 3HaueHUs
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«OOZPBIN», «PHEPIUUHBIN», «IOIHBI KU3HEHHON >Hepruw». & A/ /Mon/ npeacTas-
nseT coboit cydduke, 0603HAYAOIIHIN «OMPEACICHHOTO YEIOBEeKa WM TPYNITY JIFO-
neiiy. Crenyer, uro /&5 0V € A /bapakamon/ — «>HeprUYHbIH YeI0BEK». ITO CI0BO
OMKCBHIBAET IJIaBHYIO reporHI0 MaHTH 1 anume Hapy Kotoucu, ceMunieTHior0 HeyHbI-
BAIOIIYIO JIEBOYUKY.

B mporiecce nccnenoBanust HaMu ObIIO 3apUKCHUPOBAHO 7 CITy4aeB MCIIOIH30Ba-
HUSl IUAJEKTU3MOB. briaronaps MCNoONb30BaHUIO [UATEKTU3MOB Y PELMIIMEHTA BbI-
CTPauBaIOTCS YETKHUE ACCOIMAINH C TeorpaduIecKuM MOJIOKEHHUEM, YTO U3HAYATBHO
dbopMHUpyeT B CO3HAHUU OIPEIEICHHbIE MPECYIO3UIIUN U 00JIeryaeT 03HaKOMJICHNE
C HAPPATHUBOM.

CrenyrommM MPUMEPOM MPOSIBICHUS] JIMHIBOKPEATUBHOCTH Ha JIEKCHYECKOM
YpOBHE CITy>KaT ghonemuueckue kanamoyput. B ipoliecce uccie1oBaHus HAMU ObLIO BbI-
J€TICHO LEJbIX 37 €IMHUIL, YTO OOBSCHSETCS CJIOTOBBIM XapaKTEPOM SITIOHCKOTO SI3bIKA.

(4) &5 B /0opopo/— AnoncKkas MaHTa, HATMCAHHAS U TPOUJLIIOCTPUPOBAHHAS
POJOHAYAIBHUKOM SITOHCKUX KOMHKCOB, Tansykon Ocamy. Jlopopo — nMs rinaBHOU
repond. OHa cUpoTa, BOpyeT U oOMaHbIBaeT Jitojel Ha neHbru. Mms Jlopopo co-
3BY4HO CO CclI0BOM Jetf /10opo6o:/ «Bop», «rpadutensy. [logo6HOE CO3ByUnE Xapak-
TEepHU3yeT JIMYHOCTD TJIABHON T'€POMHU U €€ JAeSITebHOCTh Ha MPOTSHKEHUN CIOKETA.

(5) DADA UL Y /monnombuépu/ — 310 KOMenuiiHAs MaHra aBTOPCTBA

Artto. HazBaHue mpousBeieHus NpecTaBiseT coooil cnusnue rnarona DA I Y 78
/HOMOUpucypy/ «ayBCTBOBATH ce0s 6€33a00THOY, «PacCIadIAThCs» U CYIIECTBUTEIb-
noro A Z# /xuépu/ «xopomas moroga». A MOCKOIbKY 3BYKH psana /& /xa/ Ipu cioBo-
CIMSHMU MMEIOT TEHAEHIUIO K O3BOHYEHMIO UM OINIYLIEHHIO, CIOoBO A T /xuépu/

B nocTrno3uuuu tpanchopmupyerca B LAk Y /ouépu/.

CTOUT OTMETUTD, YTO B SIMIOHCKOM SI3bIKE OOJIBIIIYIO POJIb UTPAIOT TOBTOPEHUS
OJIMHAKOBBIX CJIOTOB: K 3TOM IPyMIie CJIOB MOXXHO OTHECTH OHOMATOMOATU3MBI (HATIp.
7S 7 Z/2apazapa/ — 0OHOMATONOITH3M, 0003HAUAIOIINIA TPOMKHI cMex; [ A/
10 A/usnmnsan/ — MAyKaHbe KOIIKH). DTO MOXET OOBSICHUTH MTOBTOpeHHe DA/ /HoH/
B Ha3BaHUH.

Wtak, aHanu3 JaHHOW MOJKAaTErOPUU BBISIBUJI, UTO (POHETHUECKUE KaaaMOYphI
MO3BOJISIFOT JIMOO PACIIUPUTh CEMAHTHUYECKOE MOJIe HAa3BaHUSI MyTEM CIIHUSHUS JBYX
uin Oojee CJI0B, MO0 MOBBICUTH €T0 MPUBJICKATEIBHOCTD Y PEIIUIUEHTA, pean3ys
TEM CaMbIM U300pa3UTENbHO-IEKOPATUBHYIO U PEKIIAMHYIO (DYHKIIUH.

Nepornuduyecknii XxapakTep MUCbMEHHOCTH SIMTOHCKOTO SI3bIKAa TaKXKE CTaHO-
BUTCS MTOYBOM sl pa3HbIX (hOpM UTPHI CJIOB. B ocHOBE Nexat noiauceMus U moiaudo-
HUS1, KOTOpPbIE CBOMCTBEHHBI OOJIBIIOMY YUCITY SITOHCKUX UEPOTIIH(OB.

(6) Lukn «MonoraTapu» SBISI€TCS CEpUE aHUME-CEPUATIOB MO CHOKETaM
HoBeu1 Hucwo Mcuna. OTinMuuTenbHOM OCOOEHHOCTHIO Ha3BAaHWUW TMPOU3BENCHUN
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LIUKIIA SABIISETCS UePOupuUecKas uzpa B CO9eTaHUM CO CIOBOM 52 /monozamapu/
CUCTOPHUSI».

Kaxnoe nazBanue coctout u3 Tpex ueporiudon. CoyeTaHrue BTOPOro U TPETh-
€ro NpeaCTaBIAIOT co0ol cI0B0 HJ5Z /Monozamapu/ «ACTOPHUS», a COUYETAHUE IIEp-

BOT'O U BTOPOI'O — HHOE CJIOBO ¢ ueporiaudoM & /mono,; 6yyy/ «semp» Ha KoHue. Tax,

nanpumep, 1EHJEE /baxomonozamapu/ ssnsercs causHueM cios 1E# /6axamono/

«MOHCTP» U HJ5Z /monozamapu/ «uctopus». KOpHH, 3aHUMAIOIIKE MIPENO3UIHOHHOE
MOJIO’KEHHE, YTOUHSIOT CEMAHTUKY CJIOBA, NMTOATOMY MEPOTIH(BI, CTOSIINE B TaHHOU
MO3UIINH, OTIPEJICIISIOT CYIIECTBUTEIBHOE «UCTOPHS.

Hcnonp3oBanne UeporIMpUUECcKON UTPhI MO3BOJISIET OXBATUTh IIUPOKUN Ce-
MaHTUYECKUN CIIEKTP B OJHON JICKCUYECKOUN eMHuIle. ITO 00€CTIeunBaeT Ha3BaHUIO
MH(OPMATUBHYIO (DYHKIIMIO.

3.2. Hazeanusa-cnoeocouemanus

B nannoi rpymnie 06110 poaHaan3upoBaHo 197 enuHuUI HA3BaHUM U BbIJETICHBI
CJIeIyIOLIUE TOIKATETOPUH: ycmapesuiue hopmvl ANOHCKO20 A3bIKA, (hoHemuiecKue
Kanamoypwl, uepoenuguieckas uepa n uouomsl. lepoenuguueckas uepa v kaiamoypol
UJCHTUYHBI 110 CBOEH peau3aluu ¢ TEMH K€ MOJKATErOpUsIMHU B TPYIINEe Ha3BaHUM-
cinoBodopm.

Ha ypoBHe crioBocoueTanuii Mbl OTMEUYAEM HCTIOJIB30BAHUE yCHapesuiux hopm
ANOHCKO020 A3bIKa. IleproInuecKku B Ha3BaHUIX SMOHCKUX aHUME M MaHTH MOKHO 3a-
METUThH HE UCMOJb3yEeMbIE B COBPEMEHHOM SI3bIKE UEPOTIIU(BI UIN DJIEMEHTHI OYHTO
(;muTepatypHas opma STOHCKOTO si3biKa 10 1945 r.).

(7) L FELAHEFH /cumanamu macozaps/ — MaHra, HallMCAHHAS U MJLIIO-
ctpupoBanHas Kamatanu FOku. Manra noBecTByeT o mojipoctke no nmenu Kanama
Tacyky, KOTOpBIH 3ammyTaycst B ce0€ U MbITAeTCS HAUTH CBOE UCTUHHOE 5D,

SEF 1 /macozaps/ — ycrapeBLINii BAPUAHT CIOBA «CyMEPKM». B coBpeMeH-
HOM STIOHCKOM SI3BIKE HCIIONIB3YETCS CIIOBO B A «CyMEPKH», KOTOPOE UMEET JIBA UTe-
Hus: C D C A /ko:kon/ n = EHVHL /macozaps/. Cnoso F#F# /macokaps/ coctont
U3 KOMIIOHEHTOB f£ & /maco/, ycrapesiueii (JOpMBI BOIPOCUTEILHOIO CIOBA /=71
/0apa/ — «x10?» [weblio], u #& /kapa/, TAYHOTO MECTOMMEHUS TPETHETO JIMIA «OH.
N3HavanbHO mipu clioBOCIUSIHUM (POHETHYECKOU TpaHChOpMallUU HE TPOUCXOJIAIIO, HO
B smoxy 210 (1603-1868) cioBo npeobpaszoBanochk B /=041 /macozaps/. Takum
00pasoM, OyKBanbHOE 3HaUeHue £ € i /macozaps/— «OH — 3To KT0?». B TeMHOTE
CyMepeK ObLIO TPYJHO Pa3IMUUTh JUILA JIOACH, 10 ATOW NPUUMHE BOMPOC «KKTO 3TO?»
ctai metadopoii 1711 0003HaYeHUsI TEMHOTO BpeMeHHU CyToK. [lomumMo onucanHoi Me-
TaophI K CIOXKETY MIPOU3BEICHUS aneuIupyeT U OykBanbHOE «OH — 3TO KTO?». ' 1aB-
HBII TepOM MBITAETCS OHITH CMBICI CBOETO CYIIIECTBOBAHUS M 3HAUUMOCTh COOCTBEH-
HOW JINYHOCTH, T. €. OTBETUTHh HA BOMPOC «OH — 3TO KTO?».
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Takum oOpa3om, ycrapesiine (POpMBbI SITOHCKOTO sI3bIKa CIIOCOOCTBYIOT yCTa-
HOBJICHHUIO 00JIe€ TIPOYHON CBSI3M MEXKTY Ha3BaHUEM W TJIABHOW MBICIIBIO MPOU3BEIC-
HUSL WIM PACHIUPEHUIO CEMAaHTHYECKOTO MOJIsl JIEKCEMBbI, HCTIOIb3yEeMOM B Ha3BaHUU.

Hcnonb30BaHue ke uduom MOXKET 00ecTieunBaTh Ha3BaHUIO PEKIAMHYIO (PYHK-
LIUI0, MIOCKOJIbKY JIAHHBIE S3bIKOBBIE €MHUIIBI Y JIIOJIEH HA CIIYXY M 4acTO BOCIPOU3-
BOJISITCSL B PEYH:

(8) F& FZDAE L /con mo muxupo no kamuxaxycu/ — «YHECEHHBIE TIPH-
3pakammuy. 10 aHuMe ctyauu «['mbnm» pexuccepa Musinzaku Xasio. ['1aBHast repouHs
annme, TUXUPO, cTana JKEPTBOH «KaMuKaKycw». FH4E L /kamuxakycu/— 5To SBJICHHE,
MIPU KOTOPOM JIFOJIM MCUE3aI0T HU C TOTO HU C CEero, MpomaaarT 6e3 Bectu. B pycckom
S3bIKE UAMOMA COOTBETCTBYET (hpa3eosoTM3MaM «KaK CKBO3b 3€MIIIO TIPOBATIHIICSY,
«Kak B BOJYy KaHY/I» U T. I. B npeBHUE BpeMeHa B SINOHUM CYUTATIOCH, YTO NCYE3HOBE-
HUE JII0JIeH — 3TO JIeTI0 PYK JIECHBIX 00KECTB KAMU WJIH 3JI00HBIX CYIIIECTB TIHTY.

3.3. Hazeanusa-npeonosicenus

Ha cuHTakcnyeckoM ypoBHE HamMH ObLa BBIJEICHA TOJIKATCTOPHS «IJTMHHBIE
Ha3BaHUs», KOTOPast OTCYTCTBYET B HAYUHBIX TpyAax Mo Teme. Jlanee Mbl ipeanpumMeM
MOTIBITKY JaTh €l HanboJIee TOTHYI0 XapaKTePUCTHKY.

SIBneHue JUIMHHBIX Ha3BaHUM MpHOOpeENo y3HaBaemyro (opMmy H3-3a IUIAT-
popMel NGESKIZE B D /cécoyyra nu napo:/ «Jlasaii cranem nucatensamu!y. OTiu-
YUTEIBHOU 0COOCHHOCTBIO TUIAT(POPMBI SIBJISIETCS TO, YTO aBTOP HE MOKET MPUKPEIIUTh
WJUTFOCTPAIIMIO K CBOEMY MPOM3BEICHUIO M TIPUBECTH €ro onucanue. JlaHHoe orpaHu-
YeHHUe CrocoOCTBOBAJIO TOMY, YTO HAUYMHAIOIIME MUCATENHN CTAIM KPATKO OMHUCHIBATH
CIOJKET CBOEH paboThI B rpade Ha3BaHMUS.

JIIMHHOE Ha3BaHUE JTOJIKHO OBITh BBI3BIBAIOIINM U 3aXBaThIBatOIIMM. J{J1s1 y100-
CTBa 3pUTENIEH Ha3BaHUS COKPAILAIOTCS JI0 JIBYX MEPBbIX 3HAKOB a30yKH BHIOPAHHBIX
aBTOPOM CIIOB U3 Ha3Banus. Hanpumep, DK L L)75 CAHEHFELZ T EFE /ops
HO KAHOO3€ MO 0CAHAHAO3UMU 2a ctopaba cyeupy/ «Most IeByIlIKa U Jydiiasi mojapyra
JIETCTBA — BTO KaK KPOBABOE I10JI€ OUTBBIY COKpammaercs 10 H 7L L w5 /opaciopal,
e HA/ops/— «m»u L 5/ciopa/ — «pesusy.

SIBneHUE IUIMHHBIX Ha3BaHUU SIBIISICTCS YHUKAIBHBIM Ui (hopMaTa Ha3BaHUH
aHUME ¥ MaHTH, TaK KaK 1Mo OOJIbIIe YaCTH aBTOPHI MBITAIOTCS MepeaaTh €ro B KOPOT-
Kol popme. Mcxoas U3 3TOro, MO>KHO CAENaTh BBIBOJI, YTO JAHHOE SIBJICHUE SBIISCTCS
MPOSIBJICHUEM JIMHTBOKPEATUBHOCTHU B CBOEH 00JIACTH.

3.4. Ycmoiuiuuevie hopmynnt

B mpomecce Hamrero mccienoBaHusl OBLTH BBIJCICHBI JIBE JIMHTBHCTHUCCKHE
(bopMyJIBL, 10 KOTOPBIM OBLIM TIOCTPOEHBI TPpyINbl Ha3BaHui. [lepBoit aBisiercs Ghop-
myna « & 7L Y D /monapu no/ (scusywuii no coceocmey) + uma / nposeuuge nepco-
Hadica nepconadxcay. B poriecce BEIOOPKHU ObLIO BhIIeNeHO 15 HazBaHuil. CaMbIM T10-
MyJISSIPHBIM U3 HUX SIBJSIETCS Ha3BaHWE TMOJHOMETPAKHOTO aHWUMAIIMOHHOTO (DMIIBM
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cryauu «'ubmm» — E &Y D ~ ;A /monapu o momopo/ «TOTOPO 1O COCEACTBY,
nuieH3upoBaHHOro B Poccuu kak «Mowu cocen Toropo». Henb3st TOuHO yTBEpkKIaTh,
uto GpuieM cryaun «nbnmw»y & 7Y D ~ ~ O /monapu no momopo/ «ToTopo 1o co-
CEICTBY» CTaJl UICMHBIM BJOXHOBUTEEM JUIsl BCEX HA3BAHUM JAaHHOU CTPYKTYpbl. OJ1-
HaKO B Ha3BaHUM aHUMe-cepuana & 7% Y D ~ 3 O /monapu no moxopo/ «Cocennee
MECTO» TMPOCIEKUBACTCS OUYEBUIHOE (POHETUUECKOE CXOJICTBO C MOJHOMETPAKHBIM
aHuMe. AHMME M MaHra ¢ Ha3BaHUSAMH, C(POPMUPOBAHHEIMU 110 Bopmyie « & 74 Y D
/monapu Ho/ + uma / npo3euuie nepcoHar)ca», B OCHOBHOM NMPUHAJJIEKAT KaHpaM
«TOBCEJIHEBHOCTb» U «KOMEJIUS.

Crnenyromias hpopmyiia — «o0vekm + ciiyrycedHoe cnoeo + ciosapuasn gropma
2nazona + BBIZ /kopo nu/ (¢ nopy)». B paMkax ITaHHOU CTPYKTYPhI ObLIO BBIIEIEHO
6 Ha3zBaHui. MBI ojaraeM, 4To Jyisl BCEX Ha3BaHUM, TOCTPOCHHBIX 1O 3TOU (hopMmyiie,
UIeHHBIM BIOXHOBUTENEM aBisgercs (ppanmusza A <6 L D74 < LBIZ /xueypacu no
Haxy kopo Hu/ «B mopy, Koraa xykKat [UKaJb», TOCKOJIbKY MPOU3BEACHUN ¢ Ooee
paHHEl J1aToil BBITyCKA HAaWJAEHO HEe ObUIO. AHMME U MaHra ¢ Ha3BaHUAMH, CHOPMHU-
POBaHHBIMHU 110 CTPYKTYpE «00beKm + cayicednoe coeo + cinoeapnasn gopma 2na-
2ona + BIZ /kopo nu/», 00beIUHSET KaAHD «Ipamay.

4. 3ak/Il0ueHHe

enpro Hamiero vccieqoBaHUsS SBIISUICS aHAIU3 CIIOCOOOB KOHCTPYUPOBAHMS
Ha3BaHMI SMOHCKUX HAPPATHUBOB M JISKAIIMX B UX OCHOBE SI3BIKOBBIX CPEACTB B ac-
NEKTE JTUHIBOKPEATUBHOCTH.

B nporiecce paboTs ¢ onopoit Ha Tunonoruio A. B. AHTponoBoit ObLIH H3yUYEHBI
CTPYKTYPHBIE U CEMAHTHYECKHE OCOOCHHOCTH HAa3BaHUM-CIIOBOPOPM, HA3BAHUI-CIIO-
BOCOYETAHUI U HA3BAHUM-TIPEVIOKEHUIN HA IPEAMET peaanu3aliy JMHIBOKPEATUBHO-
ctu. B pamkax kaxmoW KaTeropuu Ha3BaHWUW ObUIM YTOYHEHBI MOJKATeTOpHH. Tak,
B KaTErOPUU «HA3BAHUS-CIOBO(OPMBI» ObLITU BBISIBJICHBI TTOIKATETOPUH HEOJIOTU3MOB,
TUATIEKTU3MOB, (POHETHUECKUX KajJaMOypOB W HEpOTIU(UYECKOW WUTPHI, B «HA3Ba-
HUSAX-CJIOBOCOYETAHUSIX» — MCIOJIb30BAHUE (DOHETUYECKUX KanamOypoB, WEPOTJIH-
(buyeckoi Urpsbl, CTapbix GOPM STTOHCKOTO S3bIKA U UIAMOM, a B «HA3BAHUAX-ITPEIIO-
KEHUSIX» — HCMOJIb30BAaHUE JUIMHHBIX Ha3BaHui (cM. Tabm. 2). Taxxke ObuH
BBIJICJICHBI YCTOWYUBBIE (HOpMYIbI. [ KaK10M MOJKATETOPUH OMKMCAHBI S3BIKOBBIC
CpE/ICTBA, YCTAHOBJICHBI CBSI3U C (DYHKIIMAMH HA3BAHUM HAPPATUBOB: HOMUHATHUBHOM,
MH()OPMATUBHOM, pEKIIAMHOM, N300pa3UTEIIbHO-IEKOPATUBHOM.
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Tabauna 2. Yactora ucnosib30BaHuUs JIMHTBOKPEATUBHBIX aCIEKTOB B (hopmu-
POBAaHUY HA3BaHUU

Kareropus Yucsi0 eqnmHUIL
Heonorusm 8
doHeTHUECKUE KaaaMOyphl 37
Wepornuduyeckas urpa 13

Crapsie ¢popmbr A5 11

Jnanextuzm 7

Wnuoma 11

HepCHeKTI/IBOf/'I HaCTOALICTO NCCICA0OBAHMA ABJIICTCA KOMINICKCHOC MCCIICOBAaHUC
JIMHI'BOJIBKYJIbTYPHBIX KOAOB, JICIKAIIINX B OCHOBC Ha3BaHUU SITTOHCKUX HappaTuBOB.
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